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Remarque : Le présent document est le résultat de la transcription d'un fichier audio à un fichier de texte. Dans 
son ensemble, la transcription est fidèle au fichier audio. Toutefois, dans certains cas il est possible qu'elle soit 
incomplète ou qu'il y ait des inexactitudes dues à la qualité du fichier audio, parfois inaudible ; il faut noter 
également que des corrections grammaticales y ont été incorporées pour améliorer la qualité du texte ainsi que 
pour faciliter sa compréhension. Cette transcription doit être considérée comme un supplément du fichier mais 
pas comme registre faisant autorité.  

CLAUDIA RUIZ: Bonjour et bonsoir à tout le monde.  

Bienvenus au groupe de travail de mise en œuvre d’At-Large, 

c’est la révision d’At-Large. Nous sommes le 19 novembre 2018, 

il est 19 h. 

Sur cet appel aujourd’hui, nous avons sur le canal anglais Cheryl 

Langdon-Orr, Holly Raiche, Maureen Hilyard, Olivier Crepin-

Leblond, Sebastien Bachollet, Eduardo Diaz, Shreedeep 

Rayamajhi, Jonathan Zuck, Alfredo Calderon, John Laprise, Alan 

Greenberg, Vanda Scartezini, Ali Almeshal, Javier-Jovet, Yrjo 

Lansipuro, Ricardo Holmquist et Marita Moll.  

Sur le canal espagnol, nous avons Humberto Carrasco, et nous 

n’avons personne sur le canal français.  

Nous avons reçu les excuses de Bastiaan Gosling, Satish Babu, 

Abdeljalil Bashar Bong.  

Au niveau du personnel de l’ICANN, nous avons Heidi Ullrich, 

Evin Erdogdu, et moi-même Claudia Ruiz. Je vais m’occuper de 

la logistique de cet appel.  

Nos interprètes aujourd’hui en espagnol, Claudia et David et en 

Français, Claire et Jacques.  
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Je rappelle à tout le monde de donner votre nom avant de 

prendre la parole, pour les interprètes et pour vous identifier sur 

les différents canaux de langue.  

Et je donne maintenant la parole à Maureen.  

 

MAUREEN HILYARD: Merci Claudia. Bienvenus à tous pour cet appel.  

Aujourd’hui, nous allons essayer de tout mettre en place pour la 

présentation de notre travail.  

Avant de donner la parole à Cheryl Langdon-Orr, je voudrais 

vous remercier pour le travail qui a été réalisé par Cheryl, par 

Alan, par Heidi, dans ce document, par Evin aussi. Et j’apprécie 

énormément leur collaboration, leurs conseils, je crois que nous 

avons vraiment fait un très document, tel qu’il est actuellement.  

Et John Laprise, j’espère que vous pourrez rapidement vous 

connecter à nouveau.  

En tout cas, nous allons analyser ce document et il faut tenir 

compte du fait que nous... Je pense que la prochaine réunion 

nous pourrons réunir les membres d’ALAC, avant la réunion 

d’ALAC afin qu’ils donnent leur opinion sur ce document.  

Et je pense qu’à ce moment-là nous allons respecter les délais.  
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CHERYL LANGDON-ORR: Maureen on a eu un petit problème et votre ligne s’est coupée. 

Dites-nous quand est-ce que vous allez pouvoir reprendre. 

Et nous en sommes maintenant à cette version finale qui va être 

confirmée la semaine prochaine. Nous allons commencer la 

discussion sur le point [13].  

Nous n’allons pas commencer par le haut de notre ordre du jour, 

nous allons reprendre à la partie où nous étions arrivés la 

semaine dernière, donc à la page 15 du document ;  

Pendant que vous cherchez la page, nous allons reprendre donc 

sur le point 13, et je vais faire quelques petits commentaires.  

Je voulais dire deux choses. D’abord qu’au niveau du texte, il n’y 

a pas beaucoup de modifications qui ont été faites à l’exception 

du problème et des problèmes 3. Heidi s’est préoccupé, elle a 

relevé les suggestions de David Olive et les suggestions du reste 

du groupe du personnel de l’ICANN pour être sûrs que tout ce 

que nous avions suggéré avait été noté. Donc pour ceux qui 

suivent le suivi des changements, vous allez voir que dans le 

point numéro 3, il y a eu une petite modification qui a été faite 

entre nos deux appels. Nous voulons travailler afin de mettre en 

place cette résolution. Nous devons travailler avec ICANN.ORG 

pour être sûrs que les modifications du budget qui sont prévues 

vont être... C’est pour cela que je voulais attirer votre attention 

sur ce point-là.  
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Dans un email qui a été envoyé il y a quelques jours, Alfredo a 

mis quelques commentaires...  

Je m’excuse, est-ce qu’on peut le mettre sur le chat ? Et j’espère 

que nous allons pouvoir finir de peaufiner ce document 

aujourd’hui.  

En parallèle à cela, je voudrais voir un petit peu où est- ce qu’on 

en est et où est-ce qu’on en sera à la fin de cet appel 

d’aujourd’hui. Une fois que nous aurons vu les points 13 et 16, 

nous allons rapidement voir le document dans sa totalité afin de 

voir son format et de nous assurer que les additions, les 

modifications ont été faites. Voilà.  

Donc à ce moment-là on pourra dire qu’il s’agit d’une version 

finale, on mettra cela dans notre titre, dans le nom de ce 

document, et ce document sera présenté au comité consultatif 

d’At-Large le plus tôt possible, de façon à ce que ce comité 

puisse présenter ce document et dire qu’il est d’accord avec ce 

document lors de notre prochain appel.  

Le problème donc 13. Le problème 13 est un problème qui 

concerne beaucoup Maureen, qui l’intéresse, elle voulait qu’on 

modifie la rédaction du texte du document de travail. Donc c’est 

le point pour lequel il y avait certaines préoccupations.  
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Si vous regardez les changements, vous allez constater qu’il y a 

des modifications qui ont été faites, et ce sont les modifications 

qui ont été faites par Maureen pour respecter l’engagement qui 

a été adopté lors de l’IGF de Paris.  

Bien donc nous allons regarder la participation aux évènements 

régionaux. Donc ça c’est ce que Maureen voulait ajouter, ce 

qu’elle a dit la semaine dernière.  

Et ces thèmes sont ici, il y a une série de thèmes qui ont été 

ajoutés, les activités, les dépendances, avec l’exception de 

points qui ont été ajoutés par le personnel de l’ICANN 

concernant un tableau. 

Et la partie des ressources a été modifiée avec une période 

additionnelle qui a été ajoutée pour l’interaction avec 

ICANN.ORG. Donc c’est la partie qui dit que cela n’a pas 

d’implication au niveau du budget.  

Et il y a certaines modifications mineures aussi dans le texte 

concernant la partie de la mise en œuvre. Par exemple au niveau 

d’un tableau de bord concernant les voyages.  

Est-ce que quelqu’un a quelque chose à ajouter ? Est-ce que 

vous avez des préoccupations, est-ce qu’il y a des choses qui, à 

votre avis, devraient être ajoutées dans ce point 13 ?  
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Si c’est le cas, dites-le, je vous donne quelques minutes pour 

relire.  

Maureen, est-ce que vous voulez prendre la parole ?  

 

MAUREEN HILYARD: Non. Je regardais un petit peu, parce que la discussion que nous 

avons eue, je voulais savoir si ces points importants avaient été 

ajoutés à ce point particulier.  

Et je pense que ce que nous avons fait permet à cette approche 

d’être un peu plus élevée et ça nous permet aussi d’aborder 

d’autres problèmes pour lesquels nous avons fait des 

changements déjà.  

Donc j’ai remarqué que cela a été déjà commenté.  

Alan demande la parole. 

 

ALAN GREENBERG: Merci. Je voudrais faire un commentaire sur les activités. Je 

pense que le personnel de l’ICANN devrait mettre à notre 

disposition pour la création d’un tableau de bord de voyage, le 

nombre de 2 à 6 semaines, et des commentaires sur l’expertise 

des technologies et de l’information.  

Je pense que cela a été dit. Et lorsqu’on a fait un commentaire, 

on avait dit que tableau allait être interactif. Et ce mot a été 
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supprimé. Donc je voudrais suggérer ici que l’on parle de 

quelque chose qui est soit entre deux semaines et six semaines, 

c’est peut-être Heidi qui doit le dire. Mais je pense que ce n’est 

pas quelque chose qu’elle va pouvoir régler.  

Et donc sans cette interaction, je pense qu’on n’a pas vraiment 

besoin de l’expertise des TI.  

Donc Heidi, si on parle de 3 semaines de travail – je crois que 

c’est ce qu’on disait – pour qu’une page wiki nomme une série 

de ressources, je pense que vous auriez du personnel 

additionnel.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : En attendant que Heidi nous réponde, on a demandé à Maureen 

d’aborder cette question.  

Heidi est-ce que vous voulez répondre à cette question ?  

 

HEIDI ULLRICH : Oui, c’est ce que j’allais dire. Nous sommes en train d’essayer de 

confirmer que nous sommes sur la bonne voie, voir un petit peu 

où nous en sommes à ce propos. 
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ALAN GREENBERG : C’était mon premier point. Le deuxième point c’est que je ne suis 

pas vraiment sûr que les activités post-mises en œuvre 

répondent vraiment à la partie de mise en œuvre.  

Je vois qu’il y a des commentaires, je pense que ces 

commentaires devraient mis là, mais cela veut dire que nous 

avons des choses, des livrables à présenter au conseil.  

Voilà c’est ce que je voulais dire.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : D’accord. Est-ce qu’il y a des objections à cela, par rapport à ce 

qu’a indiqué Alan pour ces étapes de mise en œuvre ? Donc s’il 

n’y a pas d’objections...  

 

ALAN GREENBERG : Oui, c’est un petit peu plus compliqué, parce qu’on parle 

d’étapes de mises en place et il y a des activités post-mises en 

place.  

Effectivement, on peut faire un copié/collé, mais il faudra 

renettoyer un petit peu le texte et le peaufiner.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Donc je vous promets qu’on relira tout cela et vérifiera que tout 

va bien au niveau du document.  
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Donc tout ce que je dis c’est que je veux écouter ce qu’en dit le 

groupe.  

Est-ce qu’il y a des objections ? Je ne vois pas d’objection donc 

je pense que le groupe est tout à fait d’accord.  

Donc je sais que nous avons déjà capturé ce document, et qu’il y 

a plusieurs exemplaires d’archivés qui existent chez Maureen. Et 

cela prend beaucoup d’espace sur son ordinateur j’en suis sûre.  

Donc pour revenir sur ma question, est-ce qu’il y a des 

problèmes au niveau de 13 ? Ou est-ce qu’on accepte 13 tel qu’il 

a été lu ?  

Très bien, donc nous pouvons passer donc à 16. Les indicateurs. 

On en avait parlé un petit peu la semaine dernière déjà. Donc il y 

a peu de modifications à ce niveau.  

Le seul point qui est toujours en attente c’est le statut de 

l’amélioration. Nous avons un texte qui doit être surligné et qui 

nous parle donc de l’utilisation de ces indicateurs chiffrés. Je 

crois que c’est en jaune. Je crois que c’est assez clair.  

Donc on a besoin d’un lien avec le wiki du groupe de travail. 

Donc c’est une action à prendre de la part du personnel.  

Donc je crois qu’on a eu des personnes qui se sont portées 

volontaires pour travailler au niveau du staff avec Maureen et 
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moi-même sur les indicateurs et les chiffres et le chiffrage. 

Johanna également.  

Donc c’est quelque chose qui doit être continu, et qui doit être 

vivant. Donc ce lien doit être indiqué dans le document.  

Donc les activités telles qu’écrites auparavant. Donc pas de 

modification du texte. Donc groupe de travail des indicateurs de 

performances. C’est un budget qui n’est pas connu. Il y a des 

ramifications budgétaires et un impact budgétaire, au niveau 

technologique notamment, c’est une possibilité. Mais cela 

viendra plus tard dans le cycle budgétaire de 2020/2021.  

Donc je veux m’assurer que vous êtes tous à l’aise avec ces 

étapes de mises en œuvre. Il y aura une proposition 

d’indicateurs de performances, de chiffrage des résultats.  

Donc nous avons rajouté une virgule là. On parle donc des ALS, 

du leadership régional, des RALO. Donc il y aura beaucoup de 

chiffres, beaucoup d’indicateurs, à tous les niveaux, pour 

mesurer la performance et vous aurez également au niveau de 

At-Large un engagement fort qui va suivre de près cela.  

Donc ce plan de mise en œuvre va donner donc des aspects 

chiffrés pour tout ce qui est mise en œuvre et s’assurer que ce 

que l’on peut délivrer, les produits seront efficaces, les produits 

de notre travail.  
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Nous avons un organigramme, nous allons travailler avec le 

groupe organisationnel et de sensibilisation, établir des 

objectifs, et là une nouvelle fois chiffrés, travailler avec 

différents systèmes qui existent à l’ICANN. Et donc nous aurons 

même une analyse chiffrée de ces indicateurs pour voir si cela 

nous satisfait au niveau de la communauté At-Large.  

Cela doit être fait d’ici juin ou juillet 2019. Donc il y aura un 

projet de l’ALAC tout entier par rapport à ces résultats chiffrés. 

Et il faut qu’il y ait une prise de conscience également de ce suivi 

chiffré des résultats de notre travail.  

Donc ce sera important pour At-Large, pour tout At-Large.  

Donc nous utilisons plusieurs couleurs, comme vous le voyez à 

l’écran. Merci à Evin de nous avoir aidés à ce niveau, c’est très 

visible, c’est très bien sur le document.  

Donc ça c’est une liste de tous les problèmes, et il y a également 

un calendrier avec les différentes phases qui vont exister, pour 

que cette commission travaille.  

Donc ça, c’est la fin de ces priorités. Et j’aimerais donc 

maintenant revenir à la page 10, parce qu’à la page 10 nous 

avons des commentaires reçus par Alfredo. Et il a posé des 

questions, Alfredo donc, sur différents points, sur l’équipe de 

leadership de l’ALAC. Ça c’est le point, le problème numéro 4.  
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Donc l’ALT est un terme défini que nous connaissons bien, c’est 

une entité, c’est l’équipe de direction, de leader de At-Large, 

nous avons des règles de procédures pour cela.  

Et nous avons diverses classifications, et nous avons donc pour 

les recommandations, pour la mise en œuvre des 

recommandations, tel que je le vois et tel que je le comprends - 

Alfredo vous pourrez peut-être nous en dire plus – c’est l’équipe 

de direction de At-Large, donc vous voulez mettre le plus entre 

guillemets ou entre parenthèses. Donc vous voulez utilisez le 

terme ALT, et utiliser le plus et donc rajouter 

Président/présidence de l’ALAC et le personnel de l’ALAC. Et 

donc ça, ça fait partie des activités essentielles.  

Donc j’espère avoir été précise. Maureen, c’est exact ?  

 

MAUREEN HILYARD : Oui. ALT, ALT Plus, c’est At-Large leadership team avec les 

présidents. 

 

CHERYL LANGDON-ORR : Oui, donc on ne peut pas re-définir l’ALT. Donc là on embellit un 

petit peu cela.  

Donc on peut indiquer plus précisément et expliquer peut-être 

ce qui ressort de cela.  
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Je crois qu’Olivier voulait prendre la parole et ensuite Alan.  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND : Merci beaucoup.  

Pour revenir aux indicateurs, et au personnel qui va y travailler, 

je crois qu’il faut que ce soit bien clair. Ce n’est pas pour un 

groupe du sommet At-Large. Donc je crois qu’on va avoir des 

groupes séparés, il me semble que ce sera des groupes séparés.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Oui, dans le document de travail, c’était distingué. Il y avait les 

deux. Et donc ces indicateurs pour le processus de sélection 

existaient, pour le soutien des personnes se déplaçant, et ces 

différentes décisions qui sont prises par différentes entités. Donc 

il y a une distinction à ce niveau. Et on parle de points différents.  

 Donc je crois que ça va être bien clair dans notre texte.  

 

OLIVIER CREPIN-LEBLOND : Donc dans ce cas, pour le groupe qui va travailler sur ces 

indicateurs, on doit s’assurer qu’il soit aussi bien précis par 

rapport à cela.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Oui, nous espérons que les personnes en effet seront au niveau. 
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OLIVIER CREPIN-LEBLOND : Mais vous [n’avais jamais fait quel] groupe de travail alors ? De 

quels indicateurs parlez-vous ? Sur quels chiffres et indicateurs 

travaillez-vous ?  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Donc il ne faut pas sous-estimer en effet les confusions 

possibles.  

 

ALAN GREENBERG : Donc je continue sur ces indicateurs, je suis d’accord, c’est deux 

groupes différents avec des intentions différentes.  

Si on avait terminé le travail sur les indicateurs en général ça 

aurait été plus simple, mais on a deux groupes qui travaillent un 

petit peu en parallèle, en raison d’un calendrier.  

Moi j’ai fait un petit changement dans la section métrique, 

indicateur, donc ce n’est pas seulement pour les représentants 

ALS, membres ALS, ça c’est les deux groupes sur lesquels on 

essaye de capitaliser. C’est pour ça que l’on garde les ALS, ils ont 

des membres.  

Donc le groupe le plus large et important.  

Je crois que ces étapes de mise en place soulignaient la 

difficulté que l’on a, si on connait le succès, si on obtient 
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beaucoup de personnes, on va devoir développer des outils de 

manière un petit peu magique pour évaluer leur engagement, ce 

qui n’est jamais facile mise à par la présence aux réunions, ce ne 

sera pas automatisé, ce ne sera pas facile, et ça demande pas 

mal de travail au personnel également.  

Donc peut-être que si on connait un grand succès, on aura peut-

être besoin de plus de soutien de personnel. Donc il faut être 

prudent par rapport à cela.  

C’est une activité que l’on peut effectuer.  

Donc ça c’était pour les indicateurs. Quel était l’autre point sur 

lequel on parlait et je voulais rebondir. Oui l’ALT.  

Les règles de procédure, il y a 5 personnes, c’est clair et très 

clair. Les règles de procédure, c’est que le président peut 

rajouter les conseillers ALT.  

Moi j’avais un ensemble de conseillers, Maureen aura peut-être 

plus de conseillers, je ne sais pas, mais ça c’est un groupe 

supplémentaire. Mais dans le cadre des règles de procédure, ce 

sont des consultants, des conseillers. On peut les utiliser comme 

on le désire, c’est au président ou la présidente de décider de 

cela. Donc on bon plaisir du président ou de la présidente.  
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CHERYL LANGDON-ORR : Je voulais indiquer qu’en effet on devrait indiquer cela et que 

dans nos recommandations, on devrait garder les mêmes 

termes, la même terminologie, c’est important, pour ne pas 

confondre quoi que ce soit.  

Pour revenir aux indicateurs, je vais regarder cela de plus près. 

Mais j’accepte tout à fait ces modifications qui ont été 

effectuées.  

Je ne suis pas particulièrement inquiète par rapport aux 

changements et aux modifications disant que si nous 

connaissons le succès nous aurons plus de problèmes, ça ce 

serait très bien, ce serait très positif.  

Je pense que cela est couvert en plus dans d’autres points, on 

indique qu’on ne sait pas au niveau du budget, au niveau de la 

mise en place du budget, l’impact que peut avoir cette mise en 

place pour le budget 2020/2021, où nous en serons à ce 

moment-là, mais il se peut qu’il y ait un impact budgétaire, et on 

pourra gérer cela à ce moment-là le cas échéant.  

Allez-y Alan.  

 

ALAN GREENBERG : Ma préoccupation, c’est que je ne sais pas vraiment, parce que 

nous avons présenté une série de suggestions qui n’ont pas 

fonctionné, donc c’est peut-être un domaine dans lequel nous 
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voudrions consulter d’autres gens qui peuvent avoir davantage 

d’expérience sur la façon de suivre les activités des individus des 

différents groupes de notre communauté. Ça peut peut-être 

rajouter de la complexité, mais peut-être qu’on pourrait le faire 

en tout cas.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Bien. Alan, est-ce que vous pouvez proposer des personnes que 

l’on pourrait considérer, que l’on pourrait consulter ? Ce serait 

utile. Et nous ferons cela quand nous arriverons à ce point.  

En tout cas, nous devons, pour respecter la proposition d’Alan, si 

Maureen est d’accords, nous allons voir comment nous allons 

continuer.  

Maintenant je vais vous parler des modifications qui ont été 

faites au point de l’introduction de la section. Et d’abord on va 

voir un petit peu la partie d’introduction, la partie du résumé 

exécutif.  

Nous avions l’intention d’avoir un tableau, un aperçu du 

tableau. On n’est pas encore arrivé à l’avoir. J’essaye de 

résoudre le problème.  

On est en train de réordonner l’ordre des priorités au sein du 

document. Nous avons parlé de cela, de la complexité, la 

priorisation concernant les différents points de ce document. 
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Nous en avons parlé dans le chat, nous avons parlé des pages 1 

et deux. Nous sommes en train de voir quelle va être la priorité 

qui va être donnée, et nous allons voir comment nous mettons 

cela en œuvre.  

Et, il y a un autre point avec un tableau qui nous montrerait de 

manière très simple les améliorations et les recommandations.  

Dans la partie d’introduction, donc, ce que l’on devait ajouter a 

été ajouté. Et on peut passer maintenant à la section 1. Il y a eu 

un texte qui a été ajouté, c’est ce que Jonathan a fait. Et cela se 

trouve dans la partie de la mise en œuvre il me semble.  

 

JONATHAN ZUCK : Je pense que tout ce que j’ai fait, c’était mettre les pour en 

dessous de chaque commentaire, et il fallait couper et coller 

dans le document final. Comme ça c’est plus facile, on peut le 

consulter plus facilement. Donc il n’y a pas de nouvelle 

information qui a été ajoutée. C’est seulement un texte plus 

clair, plus facile à comprendre. Rien n’a été ajouté.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Merci Jonathan. Je pense que c’est très clair.  

Est-ce que quelqu’un voudrait donner son avis sur ce que 

Jonathan a fait ?  
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Bien, apparemment personne ne demande la parole, donc nous 

allons continuer.  

Nous passons au problème numéro 2.  

 

ALAN GREENBERG : Je crois qu’il y a des choses qui doivent être supprimées.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Oui, il y a des choses à supprimer, vous avez raison. Ça c’était un 

rappel, donc nous le supprimons, parfait. 

Merci. 

Jonathan, doit être développée la partie de la communication 

de la révision des pages.  

Nous allons enlever Jonathan Zuck et nous allons ajouter 

seulement : développer la communication de la révision des 

pages aux utilisateurs finaux.  

Bien, ensuite, point deux, le problème numéro 2. Le tableau 

donc qui se trouve à la page et quelques qui reconnait le 

problème de section. Cela est destiné à vous rappeler qu’il y a 

deux possibilités au niveau de ce texte. Vous pouvez avoir un 

texte plus long ou plus court. Et la même chose pour la page 7.  
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La mise en œuvre proposée, que nous avons proposée la 

semaine dernière, ça n’a pas changé. Est-ce que nous allons 

utiliser le signe #. Est-ce que quelqu'un veut prendre la parole ? 

Alan ?  

 

ALAN GREENBERG : Non, j’avais oublié de baisser la main. 

 

CHERYL LANGDON-ORR : Evin, s’il vous plait, est-ce que vous pouvez regarder où est-ce 

que l’on utilise le terme ARIWG ? Et où est-ce qu’on utilise le AR. 

Je pense qu’il est important que la communauté comprenne de 

quoi on parle quand on parle de ARI.  

 

ALAN GREENBERG : Cela se trouve dans le résumé exécutif il me semble.  

 Oui, il se trouve dans le deuxième paragraphe du résumé 

exécutif.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Bien parfait, la définition du sigle ARI figure déjà donc pas de 

problème.  
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 Le numéro 3, nous allons passer rapidement. Est-ce que Heidi 

veut reprendre un petit peu la question de ce que nous avons dit 

déjà la semaine dernière ?  

 

HEIDI ULLRICH : Je n’ai pas très bien compris Cheryl.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Point numéro 3. Heidi est-ce que vous voulez nous parler des 

points que vous avez proposés la semaine dernière ?  

 

HEIDI ULLRICH : Oui, un petit changement, il faut mettre l’accent sur le point 

concernant le personnel de l’ICANN qui va travailler sur la 

politique au niveau d’At-Large et la participation mais qui va 

surtout faire des activités de soutien de développement voilà 

c’est tout.  

Cheryl vous avez la parole.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Merci. Bien, donc nous allons passer au point 4. Nous en avons 

déjà parlé. Il s’agit de la définition de l’équipe de leadership et 

pour ce que cette équipe fait et ce qu’elle ne fait pas.  



At-Large Review Implementation WG Call                                                    FR 

 

Page 22 of 30 

 

On a d’abord mentionné l’organigramme et je voudrais proposer 

également qu’on ajoute l’organigramme comme appendice de 

ce document.  

Est-ce que vous êtes d’accord ? Est-ce que vous pensez que c’est 

une bonne idée d’ajouter ce document en tant qu’appendice de 

ce document ?  

Si vous êtes d'accord, nous le faisons, nous ajoutons 

l’organigramme comme appendice à ce document ;  

Bien, nous allons continuer à avancer. Nous arrivons au point 7, 

les groupes de travail d’At-Large. Et je crois qu’il n’y a pas eu de 

changement de faits ici. Est-ce que quelqu’un peut me corriger si 

je me trompe ?  

Bien donc le problème numéro 9. Nous avons déjà discuté de 

cela lors de la dernière réunion. Et il s’agissait de la formation du 

personnel sur les réseaux sociaux. Nous avons supprimé 

certaines données. Apparemment il s’agissait de donner un qui 

n’était important concernant les formations en ligne ou 

modulaires ou ce type de choses. Donc nous l’avons retiré.  

Donc je pense que là c’est bien. Je crois que ce groupe de travail 

fait un travail très, très bon.  

Bien ensuite, le problème 13. Il nous a fallu parler d’une série de 

problèmes.  
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15, ça y est.  

Bien donc je voudrais qu’on voie un petit peu le reste du 

document.  

Nous avons décidé qu’il y avait trop de parties dans ce 

document qui étaient des listes de problèmes qui ont été 

abordés qui ne sont pas vraiment partie de notre travail au 

niveau de ce groupe. Et nous voulions qu’il y ait une vue 

résumée et donc nous allons retirer le nom des personnes de ce 

document et nous voulons transformer ce document en quelque 

chose de plus général, qui comprenne... Vous verrez cela dans le 

point 5 et dans le point 8.  

Le problème maintenant, nous avons une autre section, la 

section 3 qui se trouve à la page 29, qui fait une liste des 

problèmes qui rend l’impact sur les activités immédiates. Nous 

faisons une révision du planning potentiel et nous abordons 

donc les séries de problèmes.  

Nous passons le problème 12, 14, 15, section 2. Nous sommes en 

train de terminer. Et je crois que nous avons abordé tous les 

problèmes.  

Maintenant il ne nous reste plus qu’à demander à ALAC et At-

Large de donner son accord pour ce document, de nous dire que 

l’on peut adopter ce document.  
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Et je vais maintenant ajouter des liens ici pour les indicateurs et 

ajouter ce que Alan nous a dit de corriger, je crois que Evin 

sûrement l’a déjà fait. On a fait les modifications qui avaient été 

postées, qui étaient dans les actions à suivre.  

Est-ce que quelqu’un d’autre voudrait donner son avis sur ce 

document avant de l’envoyer à ALAC ?  

 

ALAN GREENBERG : Donc ce n’est pas un commentaire très substantiel, mais parfois 

c’est grisé, parfois ça ne l’est pas. Parfois une ligne avec du 

texte. Je ne sais même pas vraiment comment faire cela, je ne 

veux pas me mettre à faire cela sur le document, mais je suis un 

petit peu curieux. Comment est-ce que vous faites pour griser 

uniquement les lignes du texte ?  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Je n’avais aucune idée de faire cela, mais c’est Evin je crois qui 

nous a aidés à ce niveau. Je ne peux pas vous répondre, mais je 

crois que ça me convient tout à fait. C’est assez curieux, parfois 

un peu gênant, mais personnellement ça ne me dérange pas 

trop. Donc si vous voulez qu’on retire cela il faut m’expliquer 

comment faire.  
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ALAN GREENBERG : Pour Evin ou la personne qui va gérer cela, il faut que les deux 

colonnes soient bien uniformes, et je sais que ça n’est pas facile 

comme travail, donc merci pour votre travail de mise en page et 

de mise en forme de ce document. 

 

CHERYL LANGDON-ORR : Très bien. Donc mis à part ma curiosité personnelle, on va 

s’occuper de cela.  

 

ALAN GREENBERG : Maureen vient de dire quelque chose, peut-être que c’est entre 

Word et Google qu’il y a des problèmes, parce que ce n’est pas 

exactement la même chose le Google, c’est pas du Word, 

Microsoft.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Comme le sait Alan, moi je regarde un petit peu tous ces détails 

de pagination, de numéro de page, et en effet on envoie un 

document sous format PDF pour révision et on s’assure que 

quand on repasse en Word, on ne connaisse pas de problème de 

format.  

 

ALAN GREENBERG : Oui, je crois que le mieux ce serait de faire une exportation vers 

Word et ensuite de passer le document en PDF.  
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CHERYL LANGDON-ORR : Oui, quand on a les bons numéros de page et qu’on ne saute pas 

d’un numéro à un autre, ça me convient tout à fait.  

 

ALAN GREENBERG : Parce que passer du PDF à Word c’est plus compliqué et ça 

pause des problèmes de formats. J’en ai fait autrefois 

l’expérience.  

 

CHERYL LANGDON-ORR : Donc nous avons jusqu’au 28 pour travailler là-dessus, pour le 

formatage et la mise en page.  

Donc vous aurez la possibilité de le relire et de l’approuver lors 

de la prochaine réunion. C’est extrêmement important, c’est 

notre priorité.  

Est-ce qu’il y a quelqu’un qui a maintenant, au niveau de ces 

changements qui ont été effectués aujourd’hui, quelques 

commentaires ? On doit accepter ces changements 

d’aujourd’hui parce que cela va être finalisé par ce groupe de 

travail.  

Je vous rappelle que c’est simplement les 6 mois à la suite de la 

résolution, c’est un plan de mise en place. Il doit y avoir 

également des implications budgétaires.  
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Donc tous les termes qui sont utilisés sont dans le document de 

travail. Je veux m’assurer que vous n’avez pas été ignoré et 

qu’on a pris en compte tous vos points de vu, dans les 

modifications, que tout a été bien réfléchi par rapport au 

premier document de travail, le document original, et que tout a 

été rationalisé. On n’a pas fait de copier/coller, on a travaillé sur 

ce document.  

Nous n’avons pas totalement terminé, parce que pour chaque 

problème nous allons continuer à travailler.  

Mais l’objectif de ce document, j’espère que vous le comprenez 

bien plus. Je crois que c’est un document qui pourra être mis de 

côté un moment, une fois qu’on aura mis tout cela en œuvre.  

Est-ce qu’il y a des objections que vous voudriez soulever. Si 

vous avez des objections, c’est le moment de les soulever.  

Donc je vois que notre travail sur ce document, uniquement un 

travail sur ce document, est conclu, et que nous devons nous 

assurer que lorsque l’ALAC reçoit sa copie, et nous tous du 

groupe ARWIG nous allons recevoir un exemplaire, il est 

important que nous soutenions bien ce document, nous tous.  

Je suis consciente du fait que vous avez tous fait beaucoup de 

travail et apporté beaucoup pour créer ce document, à partir du 

document de travail qui avait été créé.  
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Donc je crois qu’on a beaucoup progressé entre les deux 

documents, et que nous avons maintenant des rapports 

mensuels et cela va bientôt commencer.  

Donc vous allez être chargé de vérifier ces questions de mises en 

œuvre. Et quand tous ces points seront mis en œuvre, 

également dans ce groupe, peut-être on pourra en parler en 

décembre avec Maureen. On pourra parler de l’avenir de ces 

comptes-rendus, de ces rapports qui seront effectués.  

En 2019 on va véritablement commencer notre travail.  

Et nous avons travaillé avec une page Wiki. Nous avons travaillé 

avec la commission d’efficacité organisationnelle également.  

Nous allons obtenir des conseils supplémentaires, travailler 

avec le personnel étroitement également.  

Donc ceci Maureen je vous repasse la parole pour voir s’il y  a 

d’autres points à couvrir.  

 

MAUREEN HILYARD : Oui, merci beaucoup Cheryl. On apprécie beaucoup tout le 

travail que vous avez effectué. On apprécie la participation de 

toutes et de tous à cette initiative importante, majeur pour 

nous. Je crois que c’est une de nos premières activités pour 

cette nouvelle saison. Donc je crois qu’on a respecté les délais, 

c’est tout à fait positif.  
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Et on a vraiment tous contribué, on a été une excellente équipe. 

Merci beaucoup une nouvelle fois.  

Donc le document va être produit très rapidement et nous allons 

l’envoyer à l’ALAC. Nous allons formaliser cela lors de la réunion 

de l’ALAC et avancer et commencer à se mettre au travail, à ce 

travail de mise en place et de mise en œuvre.  

Et je crois que les 6 mois à venir vont être très occupés et 

qu’heureusement nous avons notre personnel qui nous soutient.  

Donc je suis satisfaite de cela.  

Et au niveau de l’organigramme, je voulais simplement dire que 

l’organigramme vous aviez vu à Barcelone comportait des noms. 

Et c’est un document important pour l’ALAC, pour le PDG de 

l’ICANN également, et je crois que c’est quelque chose qui a été 

bien reçu. C’est un document formel, c’est un document officiel 

donc je crois que cela ne posera pas de problème.  

Donc une nouvelle fois, on remercie l’équipe de Heidi qui a 

beaucoup soutenu notre initiative, merci beaucoup.  

Nous allons pouvoir donc lever cette séance avec un petit peu 

d’avance et nous aurons LACRALO qui va se réunir d’ici quelques 

heures, mais nous nous retrouverons à la réunion de l’ALAC la 

semaine prochaine.  

Très bien donc ainsi conclure cet appel.  
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Merci et au revoir.  

 

CLAUDIA RUIZ: Merci beaucoup de vous être joint à cet appel, la séance est 

levée, n’oubliez pas de vous déconnecter, merci beaucoup.  

 

 

 

 

[FIN DE LA TRANSCRIPTION] 


